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FABRIKAZIO ZERGA BEREZIAK

ITZULKETA ESKAERA URRUTIKO SALMENTEN SISTEMAN

IMPUESTOS ESPECIALES DE FABRICACION
SOLICITUD DE DEVOLUCION POR EL SISTEMA

DE VENTAS A DISTANCIA
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IDENTIFIKAZIO TXARTELA JARTZEKO LEKUA
ESPACIO RESERVADO PARA LA ETIQUETA IDENTIFICATIVA

EKITALDIA / EJERCICIO

ZERGALDIA / PERIODO

I.F.Z.
N.I.F.

DEITURAK ETA IZENA / SOZIETATEAREN IZENA
APELLIDOS Y NOMBRE / RAZÓN SOCIAL

ENTITATEA
ENTIDAD

ZERGA HELBIDEA
DOMICILIO FISCAL

UDALERRIA
MUNICIPIO

TELEFONOA
TELÉFONO

ZENB.
NÚM.

PROBINTZIA
PROVINCIA

POSTA K.
C. POSTAL
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URRUTIKO
SALMENTEN

BITARTEZ
EGINDAKO
ENTREGAK
ENTREGAS

EFECTUADAS
POR EL

PROCEDIMIENTO
DE VENTAS

A DISTANCIA
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ESTABLEZIMENDUA
ESTABLECIMIENTO

ESTABLEZIMENDUAREN HELBIDEA, HERRIA ETA PROBINTZIA
DOMICILIO, LOCALIDAD Y PROVINCIA DEL ESTABLECIMIENTO

C.A.E.
C.A.E.

ESTATU KIDE
HARTZAILEA

ESTADO MIEMBRO
DE DESTINO

IGORPENAREN ORDENA ZENBAKIA
Nº DE ORDEN DEL ENVIO ITZULKETAREN ZENBATEKOA

IMPORTE DE LA DEVOLUCION
EPIGRAFE KODEA

COD. DE EPIGRAFE
KANTITATEA
CANTIDAD

PRODUKTUAK
PRODUCTOS

1. orria: Administrazioarentzako alea
1ª hoja: ejemplar para la Administración

2. orria: Sujetu pasiboarentzako alea
2ª hoja: ejemplar para el interesado

R
E

. 0
1/

24
7

5

ITZULKETA
DEVOLUCIÓN

Honako itzulketa eskatzen da nik titular gisa daukadan kontu honi transferentzia eginez:
Solicita la devolución por transferencia a la siguiente cuenta de la que soy titular:

Zenbatekoa:
Importe: D

Bezeroaren kontuaren kodea (BKK)
Código cuenta cliente (CCC)

Entitatea
Entidad

Bulegoa
Oficina

K D
D C

Kontu zenbakia
Núm. de cuenta

Data / Fecha: Sinadura / Firma
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ESKATZAILEA
SOLICITANTE

7

ESKAERAN SARTZEN DIREN
PARTIDEN KOPURUA

Nº TOTAL DE PARTIDAS DE ORDEN
QUE COMPRENDE LA SOLICITUD

T

Departamento de Hacienda,
Finanzas y Presupuestos

Ogasun, Finantza eta
Aurrekontu Saila

Arabako Foru Aldundia
Diputación Foral de Alava

P.S.N. / P.V.P. / 0,12



INSTRUCCIONES PARA CUMPLIMENTAR EL MODELO 508

El ejemplar de solicitud de devolución de los Impuestos Especiales de Fabricación
deberá presentare en el Servicio de Tributos Indirectos  -Oficina Gestora de II.EE. de
la D.F.A.- cuando el establecimiento desde el que se remiten los productos se en-
cuentre situado en el Territorio Histórico de Álava, dentro de los veinticinco primeros
días del mes siguiente al de finalización del trimestre en que se hayan pagado los
Impuestos Especiales de los productos remitidos en el Estado miembro de destino.

La solicitud de devolución comprenderá exclusivamente el supuesto de devolución
recogido en el art. 10.1.e) del Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 1/1.999 de 16 de
febrero (no se deben incluir los productos por los que se hubiese devengado el Im-
puesto a tipo 0). Se deberá presentar una solicitud de devolución por cada estableci-
miento desde el que se hayan remitido los productos.

1.- Identificación.

Se consignará la identificación del sujeto pasivo mediante la adhesión de una eti-
queta identificativa, en el espacio reservado al efecto, en cada uno de los ejem-
plares.

2- Devengo.

Ejercicio: Deberán consignarse las dos últimas cifras del año al que corresponde el
período dentro del cual se efectúo el pago o cargo contable de los Impuestos Espe-
ciales de los productos remitidos en el Estado miembro de destino, a que hace refe-
rencia la solicitud de devolución.

Período: Según la siguiente tabla:

1T= 1er Trimestre 2T= 2º Trimestre 3T= 3er Trimestre 4T= 4º Trimestre

3- Establecimiento.

Se harán constar los datos del establecimiento desde el que se remitieron los pro-
ductos al ámbito territorial comunitario interno, así como su CAE.

4- Entregas efectuadas por el procedimiento de ventas a distancia.

-Estado miembro de destino: Se consignará la clave del Estado miembro de destino
de los productos, de acuerdo con la siguiente tabla:

AT AUSTRIA BE BÉLGICA DE ALEMANIA DK DINAMARCA EL GRECIA
FI FINLANDIA FR FRANCIA GB REINO UNIDO IE IRLANDA IT  ITALIA
LU LUXEMBURGO NL PAÍSES BAJOS PT PORTUGAL SE SUECIA

-Nº orden del envío: Se consignará el número de orden correlativo que corresponde
a cada envío.

-Código de epígrafe.: Deberá consignarse el Código de Epígrafe correspondiente a
los productos objeto de los II.EE. de que se trate, de acuerdo con la tabla de códigos
que figura en las instrucciones.

-Cantidad: Se expresará la cantidad de productos entregados correspondientes a
dicho código de epígrafe, expresada en la unidad que figura para los mismos en las
instrucciones del modelo. La cantidad se expresará con un máximo de dos cifras de-
cimales, redondeando por defecto o por exceso, según que la tercera cifra decimal
sea, o no, inferior a 5.

En el caso de los hidrocarburos el volumen se referirá a 15 ºC.

En el caso de alcoholes y bebidas derivadas el volumen se referirá a 20 ºC.

En el caso de cigarrillos se indicará en una línea las unidades de cigarrillos y en la si-
guiente su valor en euros, con un solo número de orden y sin repetir datos comunes.

-Importe de la devolución: Se consignará la cuota efectivamente soportada. En caso
de que ésta no pueda determinarse exactamente, se calculará aplicando el tipo impo-
sitivo vigente tres meses antes de la fecha del pago en el Estado miembro de destino.

5- Devolución.

-Deberá indicarse el Código de Cuenta Cliente (CCC).

-Importe: Se indicará la cantidad total a devolver solicitada, que corresponderá a la
suma de los diferentes importes de la devolución por expedición, comprendida en la
solicitud de devolución.

6- Fecha y firma del declarante.

El documento deberá ser suscrito por el solicitante de la devolución con indicación
de la fecha.

7- Número total de las partidas de orden incluidas en la solicitud.

Si no fuera suficiente el número de líneas del impreso, presente tantos documentos
como sean necesarios.

Se indicará en todas las hojas de que conste el documento el número total de par-
tidas de orden incluidas en la solicitud , que ha de corresponder con el último nú-
mero de orden que figure en la segunda columna de la casilla 4 de la última hoja de
la solicitud.

508 EREDUA BETETZEKO JARRAIBIDEAK

Produktuak bidali dituen establezimendua Arabako Lurralde Historikoan kokaturik
dagoenean, Fabrikazio Zerga Bereziak itzultzeko eskaera Arabako Foru Aldun-
diaren ZZBBko Bulego Kudeatzaile- Zeharkako Zergen Zerbitzuan aurkeztuko da.
Bidalitako produktuen zerga bereziak estatu kide hartzailean ordaindu diren hiruhi-
lekoa amaitu eta hurrengo hilabetearen lehen hogeita bost egunen barruan aur-
keztu beharko da.

Otsailaren 16ko 1/1999 Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretuak 10.1.c) artiku-
luan aipatzen duen itzulketa adibidean baino ez du tokirik izango itzulketa eskaera
(produktuengatik ordaindu den zerga zero izan bada, produktu horiek ez dira sartu
behar). Produktuak bidali dituen establezimendu bakoitzeko itzulketa eskaera bana
aurkeztuko da.

1.- Identifikazioa

Ale guztietan horretarako dagoen lekuan identifikazio txartel bana itsatsiz egingo da
zergadunaren identifikazioa.

2.- Sortzapena

Ekitaldia: bidalitako produktuen zerga bereziak, itzulketa eskaeran aipatzen direnak
alegia, noiz ordaindu  ziren edo noiz egin zen kontabilitate-kargua estatu kide hart-
zailean jarri behar da. Zergaldiari dagokion urtearen azken bi zifrak idatziko dira.

Zergaldia: ondoko hau jarriko da:

1H= 1. hiruhilekoa 2H= 2. hiruhilekoa 3H= 3. hiruhilekoa 4H= 4. hiruhilekoa

3.- Establezimendua

Barneko lurralde eremu komunitariora bidali ziren  establezimenduaren datuak eza-
rriko dira, baita bere CAE ere.

4.- Urrutiko salmenten bidez egindako entregak.

-Estatu kide hartzailea: produktuak jaso dituen estatu kidearen gakoa adieraziko da
ondoko taularen arabera:

AT AUSTRIA BE BELGIKA DE ALEMANIA DK DANIMARKA EL GREZIA
FI FINLANDIA FR FRANTZIA GB ERRESUMA BATUA IE IRLANDA IT  ITALIA
LU LUXENBURGO NL HERBEHERAK PT PORTUGAL SE SUEDIA

-Igorpenaren ordena zk.: igorpen bakoitzari dagokion ordena zenbaki korrelatiboa
jarri behar da.

-Epigrafearen kodea: Zerga Bereziei lotuta dagoen produktuak zein epigrafe kode
duen adierazi behar da. Ikus kodeen taula.

-Kantitatea: epigrafe kode bakoitzeko entregatu diren produktuen kantitatea jarri
behar da. Ereduaren jarraibideetan horiei dagokien unitatea erabiliko da. Kantitatea
bi zifra hamartarrekin adieraziko da gehienez, eta goitik edo behetik biribilduko da hi-
rugarren zifra hamartarra 5 baino txikiagoa den kontuan hartuta.

Hidrokarburoen kasuan, bolumena 15 ºC-ko tenperaturan adieraziko da.

Alkoholen eta edari deribatuen kasuan, bolumena 20 º C-ko tenperaturan adieraziko
da.

Zigarriloak direnean, lerro batean unitateak adieraziko dira, eta hurrengoan beren
balioa eurotan. Ordena zenbakia bakarra izango da eta ez da datu komunik errepika-
tuko.

- Ezarritako tasa: adierazi zein den jasandako tasa.Tasa zein izan den zehazterik ez
badago, estatu kide hartzailean zerga ordaindu baino hiru hilabete lehenago inda-
rrean zegoena aplikatuz kalkulatuko da.

5.- Itzulketa.

- Itzulketa transferentzia bidez jaso nahi bada Bezeroaren Kontu Kodea (BKK) ere
jarri beharko da.

-Zenbatekoa: itzultzeko eskatzen den zenbatekoa adieraziko da hemen. Igorpen ba-
koitzeko eskatzen den itzulketa guztien batura izango da.

6- Data eta aitortzailearen sinadura.

Itzulketa eskatzen duenak dokumentua izenpetu behar du eta data idatzi.

7- Eskaeran sartu diren partiden kopurua.

Inprimakiaren lerro kopurua nahikoa ez bada, behar beste dokumentu aurkez dai-
tezke.

Jarri dokumentuaren orri guztietan zenbat ordena partida sartu diren eskaeran. Ko-
puru horrek bat etorri behar du eskaeraren azken orriko 4. laukitxoaren bigarren zu-
tabean ageri den azken ordena zenbakiarekin.



Tabako laboreen gaineko zerga

Epigrafe
Produktu mota kodea Unitatea

Zigarro eta zigarrotxoak F0 Kg. eta euroa

Zigarriloak F1 mz.eta euroa 

Tabako xehea F2 Kg. eta euroa

Gainerako tabako laboreak F3 Kg. eta euroa

Impuesto sobre las Labores del Tabaco

Código
Clase de producto Epígrafe Unidad

Cigarros y cigarritos F0 Kg. y euro

Cigarrillos F1 m.c. y euro 

Picadura para liar F2 Kg. y euro

Las demás labores del tabaco F3 Kg. y euro

Alkoholaren eta edari deribatuen gaineko zerga

Epigrafe
Produktu mota kodea Unitatea

Alkohola eta edari deribatuak A0 HG.

Tarteko produktuak, % 15etik gorako gradu alkohol bolumetrikorik ez dutenak I0 HL.

Tarteko beste produktuak I1 HL.

Garagardoak, bereganatutako alkohol gradu bolumetrikoa % 1,2koa edo txikiagoa dutenak G0 HL.

Garagardoak, bereganatutako alkohol gradu bolumetrikoa % 1,2 eta % 2,8 bitartekoa dutenak. G1 HL.

Garagardoak, bereganatutako alkohol gradu bolumetrikoa % 2,8tik gorakoa dutenak Plato gradua 11ra iritsi gabe A3 HL.

11 eta 15 bitarteko Plato gradua duten garagardoak A4 HL.

15 eta 19 bitarteko Plato gradua duten garagardoak A5 HL.

19tik gorako Plato gradua duten garagardoak A6 HL.eta GP

Ardo bareak V0 HL.

Ardo apardunak V1 HL.

Hartzitutako edari bareak V2 HL.

Hartzitutako edari apardunak V3 HL.

Impuesto sobre el Alcohol y Bebidas Alcohólicas

Código
Clase de producto Epígrafe Unidad

Alcohol y bebidas derivadas A0 HG.

Productos intermedios con un grado alc. vol. no superior a 15% vol. I0 HL.

Los demás productos intermedios I1 HL.

Cervezas con un grado alc. vol adq. <= 1,2 % vol. G0 HL.

Cervezas con un grado alc. vol. adq. > 1,2% vol. y <= 2,8% vol. G1 HL.

Cervezas con un grado alc. vol. adq.> 2,8% vol. y con un grado Plato inferior a 11 A3 HL.

Cervezas con un grado de Plato no inferior a 11 y no superior a 15 A4 HL.

Cervezas con un grado de Plato no inferior a 15 y no superior a 19 A5 HL.

Cervezas con un grado Plato superior a 19 A6 HL.y GP

Vinos tranquilos V0 HL.

Vinos espumosos V1 HL.

Bebidas fermentadas tranquilas V2 HL.

Bebidas fermentadas espumosas V3 HL.



Impuesto sobre Hidrocarburos

Código
Clase de producto Epígrafe Unidad

Gasolinas con plomo B0 KL.

Gasolinas sin plomo de 97 I.O. o de octanaje superior H0 KL.

Las demás gasolinas sin plomo H1 KL.

Gasóleos para uso general B2 KL.

Gasóleos con tipo reducido B3 KL.

Fuelóleos B4 TN..

G.L.P. para uso general B5 TN.

G.L.P. carburante automóviles Servicio Público B6 TN.

G.L.P. usos distintos carburantes B7 TN.

Metano para uso general B8 GJ.

Metano para usos distintos carburantes B9 GJ.

Queroseno uso general C0 KL.

Queroseno usos distintos carburante C1 KL.

Alquitranes de hulla C2 TN.

Benzoles, toluoles, xiloles C3 KL.

Aceites de creosota C4 TN.

Aceites brutos de la destilación de alquitranes de hulla C5 TN.

Aceites crudos condensados de gas natural para uso general C6 KL.

Aceites crudos condensados de gas natural usos distintos carburantes C7 KL.

Los demás aceites crudos de petróleo o de minerales bituminosos C8 TN.

Gasolinas especiales, carburorreactores tipo gasolina y demás aceites ligeros C9 KL.

Aceites medios distintos de los querosenos para uso general D0 KL.

Aceites medios distintos de los querosenos usos distintos carburantes D1 KL.

Aceites pesados y preparaciones de los códigos NC 2710.00.87 a 2710.00.98 D2 TN.

Hidrocarburos gaseosos del código NC 2711.29.00, excepto el metano, para uso general D3 GJ.

Hidrocarburos gaseosos del código NC 2711.29.00, excepto el metano, para usos distintos de carburante D4 GJ.

Vaselina, parafina y productos similares D5 TN.

Mezclas bituminosas a base de asfalto o de betún natural, de betún de petróleo, 
de alquitrán mineral o de brea de alquitrán mineral D6 TN.

Hidrocarburos de composición química definida D7 KL.

Preparaciones de los códigos NC 3403.11.00 y 3403.19 D8 TN.

Preparaciones antidetonantes y aditivos del código NC 3811 D9 KL.

Mezclas de alquilbencenos y mezclas de alquilnaftalenos E0 TN.

Hidrokarburoen gaineko zerga

Epigrafe
Produktu mota Kodea Unitatea

Gasolina beruneztatua B0 KL.

Berunik gabeko gasolinak, 97 IOkoak edo oktanaje handiagokoak H0 KL.

Berunik gabeko gainerako gasolinak H1 KL.

Erabilera orokorreko gasolioak B2 KL.

Tasa murriztua duten gasolioak B3 KL.

Fuelolioak B4 TN.

Erabilera orokorreko petrolio gas likuatua B5 TN.

Petrolio gas likuatua, zerbitzu publikoko ibilgailuen karburante moduan erabilia B6 TN.

Petrolio gas likuatua, karburanteaz bestelako erabileretarako B7 TN.

Erabilera orokorreko metanoa B8 GJ.

Metanoa, karburanteaz bestelako erabileretarako B9 GJ.

Erabilera orokorreko kerosenoa C0 KL.

Kerosenoa, karburanteaz bestelako erabileretarako C1 KL.

Harrikatzezko galipota C2 TN.

Bentzolak, toluoleak, xiloleak C3 KL.

Kreosota olioak C4 TN.

Harrikatzezko galipota distilatzetik aterako olio gordinak C5 TN.

Gas naturaleko olio gordin kondentsatuak, erabilera orokorrekoak C6 KL.

Gas naturaleko olio gordin kondentsatuak, bestelako karburante gisa erabiltzeko C7 KL.

Petroliotik edo mineral bituminosoetatik lortutako gainerako olio gordinak C8 TN.

Gasolina bereziak, gasolina moduko karburoerreaktoreak eta gainerako olio arinak C9 KL.

Kerosenoak ez diren tarteko olioak, erabilera orokorrekoak. D0 KL.

Kerosenoak ez diren tarteko olioak, bestelako karburante gisa erabiltzeko. D1 KL.

2710.00.87tik 2710.00.98ra arteko NC kodeetako olio astunak eta prestakinak D2 TN.

2711.29.00 NC kodeko hidrokarburo gaseosoak, metanoa izan ezik, erabilera orokorrekoak. D3 GJ.

2711.29.00 NC kodeko hidrokarburo gaseosoak, metanoa izan ezik, bestelako karburante gisa erabiltzeko. D4 GJ.

Baselina, parafina eta antzeko produktuak. D5 TN.

Nahasketa bituminosoak asfaltoz edo betun naturalez, petrolio betunez, galipot mineralez 
edo galipot mineraleko breaz eginak. D6 TN.

Osaketa kimiko jakineko hidrokarburoak D7 KL.

3403.11.00 eta 3403.19 NC kodeetako prestakinak D8 TN.

Leherketak galarazteko prestakinak eta 3811 NC kodeko aditiboak D9 KL.

Alkibentzenoen nahasketak eta alkilnaftalenoen nahasketak E0 TN.

GP.= grado Plato
m.c.= miles de cigarrillos
€.= euros

Kg.= kilogramos
GJ.= gigajulios
TN = toneladas

KL.= miles de litros
HL.= hectolitros vol. real
HG.= hectolitros de alcohol puro

GP.= Plato gradua
m.z.= mila zigarrilo
€.= euroak

Kg.= kilogramoak
GJ.= gigajulioak
TN = tonak

KL.= mila litro
HL.= hektolitro bol. erreal
HG.= hektolitro alkohol puru


